
                        平成 28年１月 21日 

広島おもてなし推進 

コンソーシアム 

 

総務省公募事業「多言語音声翻訳システムの利活用実証」について 

平成 28 年 1月 25 日より、広島県内 2つの世界遺産で実証を開始 

（実証期間：平成 28 年 1 月 25 日～平成 28 年 2 月 29 日） 

 

外国人観光客との会話によるコミュニケーションが簡単にできる多言語音声翻訳シス

テムの翻訳品質と操作性の向上を目的とした「多言語音声翻訳システムの利活用実証」が、

全国５ヶ所で選定され、広島においても株式会社ソルコム、株式会社ＮＴＴドコモ中国 

支社等を企画メンバーとした「広島おもてなし推進コンソーシアム」が選定され、下記の

内容で実証を開始します。 

記 

1.概  要 

  広島県には世界遺産が２ヶ所（原爆ドーム・嚴島神社）あり、毎年海外からの観光客

が多く訪れており、今後、東京オリンピック・パラリンピックに向けて増加していくもの

と思われます。このような外国人観光客に対して「言葉の壁」が大きな課題となっており

グローバルコミュニケーション（多言語音声翻訳）のツールが必要になっています。 

  本実証は多言語音声翻訳システムの課題である翻訳品質と操作性の向上を目的に実施

します。 

翻訳品質向上のため、地域に特化した観光情報（名所・旧跡、特産品、交通機関、方言

等）を広島県、広島市、廿日市市等よりご協力を頂き、観光情報（約 5000 語）を入手し、

辞書ＤＢに登録します。 

  また、翻訳品質と操作性の更なる向上に向けては、広島平和記念資料館、廿日市市等よ

りご協力を頂き「広島平和記念資料館」「安芸の宮島」の２ヶ所で訪れた外国人観光客と

の会話を４カ国語（英語、韓国語、中国語、日本語）に対応した「多言語音声翻訳システ

ム」のアプリケーションをインストールしたタブレットを用いて会話形式でコミュニケー

ションを行い、多言語音声翻訳システムの、翻訳品質や操作性の課題等について把握しま

す。（別紙 1.2） 

  本実証で得た、多言語音声翻訳システムの活用ノウハウや課題等については、今後推進

メンバーを通じて他の協議会等へ紹介を予定しています。 



2.実施体制  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

3.実証内容 

  （１）単語の登録 

     地域に特化した観光情報（名所・旧跡、特産品、交通機関、方言等）の入手と、 

辞書ＤＢへの登録。（広島県・広島市・廿日市市等より情報を入手） 

  （２）実証場所（別紙 3） 

①広島平和記念資料館（別紙 1.2） 

    ○日 程：平成 28 年 1 月 25 日～平成 28 年 2 月 7 日 （イベント）【予定】 

           平成 28 年 1 月 25 日～平成 28 年 2 月 29 日（常  設）【予定】 

    ○時 間：９：００～１６：３０【予定】 

    ○場 所：広島平和記念資料館（本館）  広島市中区中島町 1-2 

     ○内 容：折鶴再生紙を使用し、外国人観光客と折り鶴を折る体験を通じた 

会話を、タブレット端末を利用して実証を行います。また会話した 

外国人観光客に、折り鶴・しおりを持ち帰って頂くことで、恒久平和へ 

の理解と認識を高めてもらいます。 

②安芸の宮島（別紙 1.2） 

     ○日 程：平成 28 年 2 月 15 日～平成 28 年 2 月 21 日（イベント）【予定】 

          平成 28 年 1 月 25 日～平成 28 年 2 月 29 日（常  設）【予定】 

     ○時 間：１０：００～１６：３０【予定】 

      ○場 所：宮島観光案内所／売店（桟橋内） 廿日市市宮島町 1162-18 

         ：小林物産店 廿日市市宮島町浜之町８４４－２ 

      ○内 容：インフォメーションコーナー/お土産店/体験コーナーに訪れる外国人 

観光客との会話をタブレット端末を利用して実証を行います。また、

会話した外国人観光客に記念として、しおりをお持ち帰り頂きます。 

 

－本件に関する問い合わせ先－ 

株式会社ソルコム ＩＴ事業本部 スマート系ビジネス部 

 杉本・梅田 

TEL:082-504-3326 E-mail：ml-smart-business@solcom.co.jp 

【広島おもてなし推進コンソーシアム】 

推進メンバー 

中国地域観光推進協議会 
（中国経済連合会） 

広島市立大学観光振興による 
「海の国際文化生活圏」創生に向けた 

人材育成事業 
（広島市立大学 他） 

 

企画担当メンバー 

 
◇ＮＴＴドコモ中国支社 

◇ＲＣＣフロンティア 

◇ソルコム（事務局） 

◇中国経済連合会   ◇日本政策投資銀行中国支店 

◇広島銀行      ◇広島市立大学（竹澤教授） 
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http://www.fumira.jp/cut/gakkou/file218.htm


  【別紙３】 

     広島平和記念資料館 

 

             

          安 芸 の 宮 島 

 
 

広島平和記念資料館 

本 館 

広島市中区中島町 1 番 2 号 

宮島観光案内所／売店 

広島県廿日市市宮島町 1162-18 桟橋内 

小林物産店 

広島県廿日市市宮島町浜之町８４４－２ 

しゃもじ作り 

宮島伝統産業会館 

広島県廿日市市宮島町 1165-2 


